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E
NPRODUCTE
N SUPPLIED

x2

Model  :
Dimensions (mm) :

Power Supply  :

Gross Weight  :

Cartridge  :

Coverage (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V - 4*1,5V AA Battery

400gr

50ml

200m3

1 -  On / O� button
2 - Intensity setting
3 - Intensity level display
4 - Operation LED

5 - Battery low warning
6 - Air outlet
7 - Battery box
8 - Key
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E
NHOW TO OPERATEE
N AROMA CARTRIDGE PLACEMENT

USB Adaptor usage is recomented. Up to 60 days battery life with 
one set of fresh alkaline batteries Based on 10 hrs a day, at lowest 
fragrancing level operation.

15 min. stand by,
10 sec. fragrancing.

10 min. stand by,
10 sec. fragrancing.

5 min. stand by,
10 sec. fragrancing.

Micro di�user can work with batteries and electricity. For battery 
usage place 4 pcs of AA size Alkaline batteries in the battery box and 
insert the box into its housing. For electricity usage plug in the 
supplied adaptor.

Swich on the di�user by pressing the          button (for 1 sec.) and the 
device will start to operate. Initial fragrancing phase in which 30 sec 
of fragrancing will take place for a total of 5 times with a stand by 
interval of 5 min. between the di�usions.
The di�user will start to operate wih its factory settings once the 
initial fragrancing phase is over.

Press         button for 3 sec. and the di�user will switch o�.

           Press the intensity level button and see the set level of fragran-
rancing Choose your desired level of fragrancing by pressing the 
same button repeatedly.

*CARPEX Aroma cartridges are effective up to 90 days when used with the lowest fragrabcing level setting.

Take out the vapor router attached on top of,
the cartridge cap.(Fig.1)

Take out the rubber taps.(Fig.2)
Insert the vapor router into its housing,
make sure it is fixed in its proper position.(Fig.3)

Place the aroma oil bottle in a proper way to fit with
the air outlet inside the diffuser.(Fig.4)

9

Your Aroma Diffuser is now ready for operation.
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E
N WARRANTY TÜRKÇE

DİFÜZÖR

KULLANIM KILAVUZU

MİKRO

Micro aroma di�user is covered with 1 year warranty. 

Misuse, vandalism or unauthorized maintenance voids  
the warranty.

Warranty is e�ective from below mentioned signed and 
stamped purchase date.

Distributor Stamp

Purchase Date :

Invoice No :

Serial Number :
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TRÜRÜNTR PAKET İÇERİĞİ

1 -  Açık / Kapalı butonu
2 - Koku Yoğunluk Ayarı
3 - Seviye LED’i
4 - Çalışma LED’i

5 - Düşük pil uyarısı
6 - Hava çıkış merkezi
7 - Pil yuvası
8 - Anahtar

Model  :
Ölçüler (mm) :

Güç Kaynağı  :

Brüt Ağırlık  :

Kartuş  :

Etki Alanı (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V - 4*1,5V AA Pil

400gr

50ml

200m3

USB Adaptör Pil Yuvası

Anahtar Vida ve Dübel

x2
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TRNASIL ÇALIŞIRTR KOKU ŞİŞESİ YERLEŞTİRME
Difüzörünüz pilli veya adaptörlü olarak çalışır. Pilli kullanım için 4 
adet AA Alkaline kalem pili pil yuvasına yerleştiriniz ve yuvayı difüzör-
deki yerine takınız. Adaptörlü kullanım için difüzör ile birlikte verilen 
adaptörü kullanınız.

Butonuna 1 kere (1 saniye kadar) basınca difüzör çalışmaya 
başlar. Difüzör ilk çalışma anında 5’er dk aralıklarla toplam 5 kez 30’ 
ar saniyelik kokulandırma yapacaktır.

Butonuna 3 saniye basılı tutunca chaz kapanır. Difüzörün 
kokulandırma ayarını değiştirmek için;

Butonuna 1 kere basınca difüzör ayarlanmış koku kademesini    
gösterecektir. Aynı butona basmaya devam ederek istediğiniz koku 
seviyesini ayarlayınız. Difüzörün kokulandırma kademesini aşağıdaki 
tabloya göre ayarlayınız.

Adaptör ile kullanım tavsiye edilir. 4 adet (1,5V AA taze alkaline ve 
kaliteli) pil ile günde 10 saatlik, en düşük seviye kokulandırma ayarı ile 
kullanıldığında pil ömrü yaklaşık olarak 60 gündür.

15 dk. bekleme,
10 sn. kokulandırma.

10 dk. bekleme,
10 sn. kokulandırma.

5 dk. bekleme,
10 sn. kokulandırma.

*CARPEX Aroma kartuşları en düşük çalışma ayarında kullanıldığında 90 güne kadar etkilidir.

Kapak üzerindeki buhar yönlendiriciyi çıkarınız.(Fig.1)
Kılıf kapağı çıkarınız. Şişe üzerindeki 
tıpaları çıkarınız.(Fig.2)

Buhar yönlendiriciyi yuvasına takınız ve yönlendiricinin,
doğru konuma takıldığından emin olunuz.(Fig.3)

Koku kartuşunu difüzör içindeki hava çıkışına
uygun şekilde yerleştiriniz.(Fig.4)

Koku difüzörünüz artık çalışmaya hazırdır.
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DEUTSCHTR GARANTİ

DUFTSPENDER

GEBRAUCHSANWEISUNG

MICRO

Micro difüzör 1 yıl  garanti kapsamındadır.

Yanlış kullanım, vandalizm ve yetkili servis dışında 
yapılan müdahalelerleler difüzörü garanti kapsamı 
dışına taşıyacaktır.

Garanti süresi difüzörün aşağıda imza ve kaşe ile onayla-
nan satış tarihi ile başlar.

Satıcı Firma Kaşesi

Satınalma Tarihi :

Fatura No :

Seri No :
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D
EDAS PRODUCTD
E LIEFERUMFANG

1 -  Ein / Ausschalter
2 - Einstellung der Duftstärke
3 - Anzeige der Duftstärke
4 - Funktionsleuchte

5 - Warnung/Batterie schwach
6 - Duftausströmung
7 - Batteriebox
8 - Schlüssel

Modell  :
Maße (mm) :

Energie  :

Gewicht  :

Kartusche  :

Duftvolumen (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batterien

400gr

50ml

200m3

USB Adapter Batteriebox

Schlüssel

x2

Schrauben / Dübel
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D
EBEDIENUNG DES GERÄTESD
E EINSETZEN DER KARTUSCHE

*CARPEX-Duftpatronen sind bis zu 90 Tage wirksam, wenn sie in der niedrigsten 
Betriebseinstellung verwendet werden.

Nehmen Sie den Damprouter aus der Abdeckung ab (Fig.1).

Entfernen Sie die Stopfen aus der Flasche (Fig.2).

Setzen Sie den Damprouter in sein Gehäuse ein und 
Stellen Sie sicher, dass es in der richtigen Position 
installiert ist (Fig.3).

Setzen Sie die Duftpatrone passend zu dem Luftauslass 
im Di�usor ein.(Fig.4)

Mikrodi�usor kann mit Batterien und Stromanschluss arbeiten. Für 
den Batteriebetrieb legen Sie 4 Stück Alkaline-Batterien der Größe 
AA in den Batteriekasten und setzen Sie den Kasten in sein Gehäuse 
ein. Für den Stromverbrauch schließen Sie den mitgelieferten Adap-
ter an. 

Schalten Sie den Di�usor durch Drücken der Taste          ein (für 1 Sek.) 
und das Gerät beginnt zu arbeiten. In der ersten Beduftungsphase 
findet insgesamt 5-mal 30 s Beduftungssprühe mit einem Standby-In-
tervall von 5 min statt.  Der Di�usor beginnt mit den Werkseinstellun-
gen zu arbeiten, sobald die anfängliche Duftphase beendet ist.

Drücken Sie die Taste         für 3 Sek. und der. Di�usor schaltet sich 
aus.
         Drücken Sie die Intensitätsstufen-Taste 1 mal, so sehen Sie die  
         eingestellte Duftstufe. Zur Änderung der Duftstufe: Wählen Sie 
die gewünschte Duftstufe durch wiederholtes Drücken derselben 
Taste ein Stellen Sie die Duftstufe des Gerätes nach der folgenden 
Tabelle ein.

Die Verwendung eines USB-Adapters wird empfohlen. Bis zu 60 
Tage Batterielebensdauer mit einem Satz (4 Stück , 1,5V AA) Alkali-
ne-Batterien basierend auf einer täglichen Betriebsdauer von 10 
Stunden bei geringster Duftintensität.

15 Min. Pause,
10 Sek. Duft

10 Min. Pause,
10 Sek. Duft

5 Min. Pause,
10 Sek. Duft

Ihr Duftdi�usor ist jetzt betriebsbereit.
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FRANÇAİSD
E GARANTIE

Für den Mikro-Duftdi�usor gilt eine Garantie von 1 Jahr.

Missbrauch, Vandalismus oder nicht autorisierte Repera-
tur führen zum Erlöschen der Garantie.

Die Garantie gilt ab dem unten angegebenen, untersch-
riebenen und abgestempelten Kaufdatum

Stempel der Vertriebsfirma

              Kaufdatum :

Rechnungsnummer :

        Seriennummer :
DIFFUSEUR

MANUEL DU PRODUIT

MICRO
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FRPRODUITFR FOURNI

1 -  Bouton marche/arrêt 
      (On/O�)
2 - Réglage de l'intensité
3 - A�ichage du niveau 
      d'intensité
4 - LED de fonctionnement

5 - Avertissement de batterie 
     faible
6 - Sortie d'air
7 - Boîtier de batterie
8 - Clé

Modèle  :
Dimensions (mm)  :

Alimentation électrique  :

Poids brut  :

Cartouche  :

Zone d'influence (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batterie

400gr

50ml

200m3

Adaptateur
USB

Boîtier de batterie

Clé

x2

Vis et Chevilles
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FRCOMMENT FAIRE FONCTIONNERFR PLACEMENT DES CARTOUCHES D’ARÔME

Micro di�useur peut fonctionner avec des piles et de l’électricité. 
Pour l’utilisation de la batterie placer 4 pièces de piles alcalines de 
taille AA dans la boîte de batterie et insérer la boîte dans son boîtier. 
Pour l’alimentation électrique, branchez l’adaptateur fourni. 
Allumer le di�useur en appuyant sur le bouton            (marche / arrêt) 
(pendant 1 seconde).
Ensuite, l'appareil commencera à fonctionner. Dans la phase initiale 
de parfumer, 30 secondes d’aromatisation auront lieu pour un total 
de 5 fois avec un intervalle d’attente de 5 minutes entre les di�usions.
Le di�useur commencera à fonctionner avec ses réglages d'usine 
une fois que la phase initiale d’aromatisation sera terminée.

Appuyez sur le bouton           marche/arrêt pendant 3 secondes et le 
di�useur s’éteint
Appuyez sur le bouton de niveau d'intensité et voyez le niveau d’aro-
matisation réglé.

           Choisissez le niveau d’aromatisation désiré en appuyant plusieurs 
fois sur le même bouton

L'utilisation d'un adaptateur USB est recommandée. La durée de vie d'utilisati-
on est d'environ 60 jours  avec un ensemble de piles alcalines neuves 
contenant 4 piles (1,5 V AA) sur la base d'un fonctionnement 10 heures par jour 
au niveau d’aromatisation le plus bas.

15 minutes d’attente
aromatisation de 

10 secondes

10 minutes d’attente
aromatisation de 

10 secondes

5 minutes d’attente
aromatisation de 

10 secondes

*Les cartouches CARPEX Arôme sont e�icaces jusqu'à 90 jours avec le niveau d’aromatisation le plus bas.

Retirer le dispositif d’acheminement de la vapeur 
fixé au-dessus de la cartouche.(Fig.1)

Retirer les bouchons en caoutchouc.(Fig.2)

Insérez le routeur de vapeur dans son boîtier. 
Assurez-vous qu’il est bien fixé.(Fig.3)
Placer le flacon d’huile aromatique de façon 
appropriée pour s’adapter à la sortie d’air 
à l’intérieur du di�useur.(Fig.4)

Votre di�useur d'arômes est maintenant prêt à 
fonctionner.
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NEDERLANDSFR GARANTIE

GEURVERSPREIDER

GEBRUIKERSHANDLEIDING

MICRO

Micro di�useur est couvert par une garantie d'un (1) an. 

L'utilisation abusive, le vandalisme ou l'entretien non 
autorisé annule la garantie.

La garantie entre en vigueur à partir de la date d’achat 
signée et estampillée indiquée ci-dessous.

Cachet de la Société Vendeuse

Date d’Achat :

N° de Facture :

Numéro de Série :



N
LPRODUCTN
L INHOUD VAN DE VERPAKKING

1 -  Aan / uit knop
2 - Intensiteitsinstelling
3 - Display met dimmer functie
4 - Bedrijfs-LED

5 - Melding batterijniveau
6 - Luchtuitlaat
7 - Accubak
8 - Sleutel

3130

Model  :
Afmetingen (mm)  :

Stroomvoorziening  :

Brutogewicht  :

Patroon  :

Dekking (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batterij

400gr

50ml

200m3

USB Adapter Accubak

Sleutel

x2

Schroeven en pluggen



N
LBEDIENENN
L PLAATSING VAN GEURFLESSEN

Micro geurverspreider werkt met batterijen of stroom. Om met de 
batterijen te gebruiken plaat 4 stuks AA-alkaline batterijen in de batte-
rijdoos en plaats de batterijdoos in de behuizing van het apparaat of 
gebruik de meegeleverde adapter om de geurverspreider continu van 
stroom te voorzien. 
Door op de  (gedurende 1 sec.)       knop te drukken schakel de 
di�user in.
Tijdens voor het eerste keer gebruikt van het apparaat, spreidt het 
apparaat gedurende 30 seconden met tussenpozen van 5 minuten 
geur. De toets           indrukken om het apparaat uit te schakelen.

De toets            indrukken en het apparaat geeft het ingestelde geurni-
veau weer. Om het gewenste niveau van geur aan te passen, druk op 
dezelfde knop.
Stel het geurniveau van het apparaat in volgens onderstaande tabel.

Het gebruik van de adapter wordt aanbevolen. De levensduur van de 
batterij is ongeveer 60 dagen bij gebruik met de laagste geurinstel-
ling, wanneer u 10 uur per dag, (1,5V AA verse alkaline en goede kwali-
teit) batterijen van 4 stuks gebruikt.

15 min. stand-by
10 sec. geur

10 min. stand-by
10 sec. geur

5 min. stand-by
10 sec. geur

3332

*CARPEX-aromacartridges blijven tot 90 dagen functioneel.

Verwijder de stoomregelaar van het deksel 
(Fig.1).

Verwijder de geurpatroon uit de luchtuitlaatin de 
di�user (Fig.2).
Steek de stoomregelaar in zijn behuizing en zorg 
ervoor dat de regelaar in de juiste positie is 
geïnstalleerd (Fig.3).
Plaats de geurpatroon op een juiste manier in de 
luchtuitlaat in de di�user (Fig.4).

Uw geur di�user staat klaar voor het gebruik.
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MICRO 
DIFUSOR DE AROMA

MANUAL DEL PRODUCTO

ESPAÑOLN
L GARANTIE

Micro geurverspreider wordt gedekt met 1 jaar garantie.

Misbruik, vandalisme of ongeautoriseerd onderhoud 
maakt de garantie ongeldig.

Garantie is geldig vanaf de hieronder vermelde onderte-
kende en afgestempelde aankoopdatum.

Stempel verkoper

Aankoopdatum :

Factuurnummer :

Serinummer :

34



ESPRODUCTOES CONTENIDO DEL PAQUETE

1  - Botón de encendido 
      / apagado
2 - Ajuste de Intensidad
3 - Visualización del nivel de intensidad
4 - LED de operación

5 - Advertencia de 
      batería baja 
6 - Salida de aire
7 - Caja de batería
8 - Clave

3736

Adaptador USB  Caja de batería

Llave

x2

Tornillos y tacos

Modelo  :
Dimensiones  :

Fuente de alimentación  :

Peso bruto  :

Cartucho  :

Cobertura (máx.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batteria

400gr

50ml

200m3



E
SCOMO OPERARE
S COLOCACIÓN DEL CARTUCHO DE AROMA

3938

Los cartuchos de aroma CARPEX son efectivos hasta 90 días cuando se usan
con el nivel de fragancia más bajo.

Saque el enrutador de vapor conectado en la 
parte superior de la tapa del cartucho. (Figura 1)                                                                                                                                     
Saque los grifos de goma. (Figura 2)                                                                                                       
Inserte el enrutador de vapor en su alojamiento, 
asegúrese de que esté fijado en su posición 
correcta (Fig.3)                                                                                                                                                                   
Coloque el aroma o la botella de forma adecua-
da para que se ajuste a la salida de aire dentro 
del difusor (Fig.4)                                                                                                                         

Su difusor de aroma ya está listo para funcionar.

Micro Difusor puede funcionar con baterías y electricidad. Para el uso 
de la batería, coloque 4 piezas de pilas alcalinas de tamaño AA en la 
caja de la batería e inserte la caja en su alojamiento. Para el uso de 
electricidad, enchufe el adaptador suministrado.  

Encienda el difusor presionan do el botón           (durante 1 segundo) 
y el dispositivo comenzará a funcionar. Fase inicial de fragancia en la 
que se realizarán 30 segundos de fragancia durante un total de 5 
veces con un intervalo de espera de 5 minutos entre las difusiones. El 
difusor comenz ará a funcionar con su configuración de fábrica una 
vez que finalice la fase de fragancia inicial.   Presione el botón            du-
rante 3 segundos y el difusor se apagará.

           Presione el botón de nivel de intensidad y vea el  nivel estableci-
do de fragancia. Elija el nivel deseado de fragancia presionando el 
mismo botón repetidamente.              

Se recomienda el uso de l adaptador USB. Hasta 60 días de duración 
de la batería con un juego de baterías alcalinas nuevas Basado en 10 
horas al día, con el nivel de fragancia más bajo.  

15 minutos en espera
10 segundos de fragancia

10 minutos en espera
10 segundos de fragancia 

5 minutos en espera
10 segundos de fragancia



E
S GARANTÍA

El micro difusor de aroma está cubierto con 1 año de 
garantía. 

El mal uso, el vandalismo o el mantenimiento no autori-
zado anula la garantía.

La garantía es efectiva a partir de la fecha de compra 
firmada y sellada mencionada a continuación.

Sello de distribuidor

Fecha de compra:

Factura no:

Número de serie:

40 41

ARABIC

جهاز معطر الجو ا�لك�و�

دليل استخدام ا�نتج
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1  - 
2 - 
3 - 
4 - 

5 - 
6 - 
7 -
8 - 

4342

USB

x2

:

:

:

:

:

:

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batteria

400

50 

200

مكونات العلبة المنتج

محول  صندوق البطارية

مفتاح  مسام� و صمونة

غرام

مل

م� مكعب

نموذج
)الأبعاد (مم

امدادات الطاقة
الوزن الإجمالي

خرطوشة
(التغطیة (الحد الأقصى

زر التشغيل وا�يقاف تحذير انخفاض البطارية
منفذ الهواء
 صندوق البطارية
ا�فتاح

إعدادات الكثافة
 عرض مستوى الكثافة
 شاشة عرض العمليات



A
R

A
R

4544

CARPEX Aroma90

طريقة التشغيل

4

AA

305

.

.

.

..

.

,

. 3

.

 جهاز معطر الجو ا�لك�و� �كنه العمل مع
 قطع من البطاريات القلوية بحجم

الجهاز بالضغط عª الزر حركلسد استخدام الكهرباء ¦ ا�حول ا�رفق

 �دة ثانية واحدة وسيبدأ

 مرحلة التهدئة ا�بدئية التي ستتم خ±ل
.دقائق

 مرات مع فاصل زمني مدته العطور �دة ثانية من

تشغيل الجهاز

البطارية وأدخل الصندوق ¦ مكانه ¦ صندوق
 البطاريات والكهرباء. �ستخدام البطارية ، ضع

 سيبدأ الجهاز ¦ تشغيل إعدادات ا�صنع الخاصة به ºجرد انتهاء مرحلة التوضيحب¸ ا�نتشار

 اضغط عª الزر           �دةا¼و«

 اضغط عª زر مستوى الكثافة  وانظر ا�ستوى

العطور بالضغط عª الزر نفسه مرارًا وتكرارًا

 ا�ع¸ من العطور

 اخ� ا�ستوى الذي تريده من

الجهاز سوف ينطفئثوا�

، دقيقة ا�ستعداد 15 ، دقائق ا�ستعداد 5 ، دقيقة ا�ستعداد 10
.ثانية العطور 10 .ثانية العطور 10ثانية العطور 10

 عمر بطارية يصل إÃ يوÂ باستخدام محول

ساعات يوميًا ، ¦ أد� مستوى تشغيل للعطور

  يومًا مع مجموعة واحدة من

 الجديدة استنادًا إÃالبطاريات القلوية
USB 60

10
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.جهاز معطر الجو ا�لك�و� للمنازل مضمون لسنة واحدة

.الضÇن سيعتÆ �غي ¦ حالة سوء ا�ستخدام أو التخريب أو الصيانة غ� ا�Åح بها

 الضÇن ساري ا�فعول من تاريخ التوقيع ا�ذكور
أسفله وال±صق ا�وجود عª الجهاز

ختم Ëكة ا�وزع

تاريخ الÌاء

رقم الفاتورة

474

ČEŠTINA

DIFFUSER

NÁVOD K POUŽITÍ

MICRO



CZPRODUKTCZ PŘÍSLUŠENSTVÍ

1 - Tlačítko On / O�
2 - Nastavení intenzity
3 - Ukazatel intenzity
4 - Indikátor LED

5 - Signalizace vybití baterie
6 - Vývod vzduchu
7 - Battery box
8 - Klíč

4948

USB Adaptér Skříňka na baterie

Klíč

x2

Šrouby a hmoždinky

Model  :
Rozměry (mm)  :

Zdroj napájení  :

Celková hmotnost  :

Náplň  :

Provonění (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batteria

400gr

50ml

200m3



C
ZJAK POUŽÍVATC
Z INSTALACE VONNÉ NÁPLNĚDEL 

5150
*Vonné náplně CARPEX provoní Váš interiér až po dobu 90 dní, při nastavení nejnižší intenzity provonění. 

Fig. - goes for Obr. Vyjměte parní komínek, připev-
něný na horní straně víčka vonné náplně. (Obr.1)
Vyjměte gumové uzávěry. (Obr.2)
Vložte parní komínek do ústí vonné náplně a 
ujistěte se, že je upevněn a ve správné poloze. 
(Obr.3)
Umístěte vonnou náplň tak, aby navazovala na 
vývod vzduchu uvnitř aromatického difuzéru. 
(Obr.4) 

Nyní je Váš aromatický difuzér připraven k použití.

(Název produktu) Aromatický difuzér Micro funguje na baterie, nebo 
je možné ho přímo zapojit do elektřiny pomocí kabelu. Pro použití 
baterií, umístěte 4 ks Alkalických baterek velikosti AA do Battery 
boxu  a vložte do difuzéru. 
Zapněte difuzér jedním stisknutím tlačítka      (po dobu 1 sek.) a 
zařízení se zapne. Počáteční fáze provonění trvá 30 vteřin a opakuje 
se celkem 5x v časovém intervalu 5 minut, mezi jednotlivými difuzemi. 
Po skončení počáteční fáze provonění, začne aromatický difuzér 
pracovat v základním továrním nastavení.

Pro vypnutí zařízení stiskněte           tlačítko po dobu 3 vteřin.

            Stiskněte tlačítko úrovně intenzity vůně a podívejte se na nasta-
venou úroveň intenzity. Opakovaným stisknutím stejného tlačítka 
vyberete požadovanou úroveň intenzity vůně.

Doporučujeme výhradně používat USB adaptér. Na nové balení alkali-
ckých baterek vydrží až 60 dní. V případě že je zařízení puštěno 10 
hodin denně na nejnižší stupeň provonění.

15 minut v pohotovostním režimu, 

10 vteřin provonění.

10 minut v pohotovostním režimu, 

10 vteřin provonění.

5 minut v pohotovostním režimu, 

10 vteřin provonění.



C
Z ZÁRUKA

Na Aromatický difuzér je poskytována záruka po dobu 
24 měsíců. Záruka se nevztahuje na špatné použití, 
vandalismus nebo opravu neautorizovaným servisem.

Záruka je poskytována od níže uvedeného podepsaného 
a orazítkovaného data nákupu.

Datum nákupu :

Fakturační číslo :

Seriové číslo :

Razítko distributora :
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